
A2.36 Vom Postamt zur E-Mail 

☐ Nachrichten senden und empfangen.
☐ E-Mail und Internet.  

Der Brief (La lettera) Mit freundlichen Grüßen (Distinti saluti)

Die Briefmarke (Il francobollo) Schriftlich (Per iscritto)

Die Unterschrift (La firma) Auf eine E-Mail antworten (Rispondere a un'e-mail)

Der Abschied (L'addio) Senden (Inviare)

Das Paket (Il pacco) Schicken (Mandare)

Die SMS (L'SMS) Empfangen (Ricevere)

Der Sender (Il mittente) Chatten (Chattare)

Der Empfänger (Il destinatario)

1. Grammatica: Congiunzioni: „weder…noch" / „sowohl…als auch" 
Con le congiunzioni „weder…noch" e „sowohl…als auch" si collegano due
parti di frase o due parole.

1. Mostrano se si escludono due cose oppure se si combinano.

weder…noch
Ich schreibe weder eine E-Mail noch einen Brief. (Non scrivo né un’e-mail né una lettera.)

Der Empfänger hat weder das Paket noch den Brief bekommen. (Il destinatario non ha
ricevuto né il pacco né la lettera.)

sowohl...als
auch

Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Brief. (Scrivo sia un’e-mail sia una lettera.)

Der Empfänger hat sowohl das Paket als auch den Brief bekommen. (Il destinatario ha
ricevuto sia il pacco sia la lettera.)
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1. Sie können den Vertrag ________________________________ per E‑ Mail ________________________________
per Einschreiben schicken.

a.   weder … noch  b.   sowohl … und  c.   sowohl … als auch  d.   sowol … als auch

2. Ich habe ________________________________ die SMS ________________________________ die E‑ Mail vom
Paketdienst bekommen.

a.   nicht … und nicht  b.   weder … noch  c.   sowohl … als auch  d.   weder … und

Scegli la frase corretta che utilizza correttamente le congiunzioni “né...né” oppure
“sia...che”. Attenzione: c'è solo una risposta corretta per ogni frase. 

1.  Ich schreibe weder eine E-Mail und einen Brief morgen.
 Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Bericht für das Meeting.
 Ich schreibe sowohl eine E-Mail noch einen Brief.

2.  Der Kunde hat weder den Vertrag noch die Rechnung erhalten.
 Der Kunde hat sowohl den Vertrag noch die Rechnung erhalten.
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 Der Kunde hat weder den Vertrag und die Rechnung erhalten.
1. Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Bericht für das Meeting. 2. Der Kunde hat weder den Vertrag noch die
Rechnung erhalten.

Riscrivi le frasi 

1. (weder … noch) Ich sende ein Paket. Ich sende einen Brief. (Nutze die Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________

2. (sowohl … als auch) Der Kunde bekommt eine SMS. Der Kunde bekommt eine E-Mail. (Nutze die
Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________
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2.Esercizi

1. Abbina gli elementi che hanno un significato correlato. 

a. senden 1. bekommen

b. empfangen 2. beides: SMS und Brief

c. auf eine E‑ Mail antworten 3. abschicken

d. sowohl eine SMS als auch ein Brief 4. zurückschreiben
a-3 b-1 c-4 d-2 e-?

2. E-mail invece della lettera: Conferma di spedizione nell'account cliente (Audio
disponibile nell’app) 
Compila gli spazi vuoti: Unterschrift, schriftlich, mit freundlichen Grüßen,
sowohl, Sendungsnummer, als auch, der Empfänger

Versandbestätigung

Ihr Paket ist bei uns eingegangen und wird heute weitergeleitet. Bitte prüfen Sie im Kundenkonto,
ob ______________________ und die Adresse stimmen. Die ______________________ finden Sie in der E‑
Mail „Versandbestätigung“. Mit dieser Nummer können Sie die Sendung online verfolgen.

Wenn Sie Fragen haben, antworten Sie bitte ______________________ auf diese E‑ Mail. Sie können
uns ______________________ per E‑ Mail ______________________ über das Kontaktformular erreichen.
Für Änderungen am Auftrag benötigen wir Ihre ______________________ ; eine Änderung per SMS ist
nicht möglich. Vielen Dank und ______________________ Ihr Service-Team.

Conferma di spedizione

Il vostro pacco è arrivato da noi e oggi verrà inoltrato. Controllate per favore nell'account cliente se il destinatario e
l'indirizzo sono corretti. Il numero di spedizione lo trovate nell'e-mail „Conferma di spedizione“. Con questo numero
potete tracciare la spedizione online.

Se avete domande, rispondete per favore per iscritto a questa e-mail. Potete contattarci sia via e-mail che tramite il
modulo di contatto. Per modifiche all'ordine abbiamo bisogno della vostra firma ; una modifica tramite SMS non è
possibile. Grazie e cordiali saluti
Il vostro team di assistenza.

1. Welche zwei Kontaktwege nennt der Text, wenn man Fragen hat?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ascolta il frammento audio e indica se le seguenti affermazioni sono vere o false. 

Vero Falso

 

Die Person musste eine andere Briefmarke kaufen, weil die erste nur für Briefe
geeignet war.

☐ ☐

Der Bote kommt laut SMS erst in zwei Wochen. ☐ ☐
Die E-Mail endete mit der üblichen Grußformel und einer Unterschrift. ☐ ☐

4. Scegli la soluzione corretta 

1. Ich ____________________ heute weder eine SMS noch eine E-
Mail, weil mein Handy aus ist.

(Oggi non ricevo né un SMS né una e-mail,
perché il mio cellulare è spento.)

a.   empfängt  b.   empfangen  c.   empfangst  d.   empfange 

2. Der Empfänger ____________________ sowohl das Paket als
auch den Brief gestern bekommen.

(Il destinatario ha ricevuto sia il pacco sia la
lettera ieri.)

a.   hat  b.   ist  c.   haben  d.   hast 

3. Gestern ____________________ ich die Antwort per E-Mail
nicht empfangen, weil die Adresse falsch war.

(Ieri non ho ricevuto la risposta via e-mail
perché l'indirizzo era sbagliato.)

a.   bin  b.   hast  c.   hat  d.   habe 

1. empfange 2. hat 3. habe

5. Gioco di ruolo: Completa i dialoghi 

a. Paket bei Nachbarin abgeben 

Tobias (Nachbar): Hallo Frau Keller, ich erwarte heute ein Paket, aber ich bin bis 18 Uhr im Büro –
könnten Sie es bitte für mich annehmen?  
(Buongiorno signora Keller, oggi aspetto un pacco, ma sono in ufficio fino alle 18:00 —
potrebbe per favore accettarlo per me?)

Frau Keller (Nachbarin): 1._______________________________________________________________________________ 

Tobias (Nachbar): Super, der Absender ist „Bergmann Technik“ und die Lieferung kommt etwa um
15 Uhr.  
(Perfetto, il mittente è "Bergmann Technik" e la consegna dovrebbe arrivare verso le 15:00.)

Frau Keller (Nachbarin): 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Auf Kunden-E-Mail antworten 

Herr Schulte (Kunde): 3._______________________________________________________________________________ 

Mira (Projektassistenz): Ja, gern – möchten Sie die Rechnung als Brief oder per E-Mail haben?  
(Sì, volentieri — preferisce la fattura per posta o via e-mail?)

Herr Schulte (Kunde): 4._______________________________________________________________________________ 

Mira (Projektassistenz): Alles klar, ich antworte auf Ihre E-Mail und schicke die Datei. Mit freundlichen
Grüßen, Mira Neumann.  
(Va bene, rispondo alla sua e-mail e invio il file. Cordiali saluti, Mira Neumann.)
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Esempi di risposte:
1. Ja, gerne. Ich bin zu Hause und kann unterschreiben; dann bin ich der Empfänger. 2. Alles klar, ich merke mir das und
bringe es Ihnen später vorbei. Tschüss! 3. Hallo Frau Neumann, können Sie mir die Rechnung bitte schriftlich schicken? 4.
Bitte per E-Mail, dann kann ich sie sofort empfangen und prüfen.

6. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 

Ich möchte weder zu viel bezahlen noch lange warten. / Ich sende das Dokument sowohl per Post als auch
per E‑ Mail. / Mit freundlichen Grüßen, ...

1. Sie möchten ein Paket aus dem Ausland nach Deutschland schicken. Was fragen Sie an der Post,
damit der Versand schnell und sicher ist?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie bekommen eine wichtige E‑ Mail von der Arbeit und möchten kurz antworten. Was schreiben
Sie in der Antwort und wie verabschieden Sie sich?

__________________________________________________________________________________________________________

7. Corrispondenza scritta 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Empfangen (ricevere)

Präsens

Empfangen (ricevere)

Perfekt

Können (potere)

Konjunktiv II Präsens

ich empfange habe empfangen könnte

du empfängst hast empfangen könntest

er/sie/es empfängt hat empfangen könnte

wir empfangen haben empfangen könnten

ihr empfangt habt empfangen könntet

sie empfangen haben empfangen könnten
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